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Stations de fécondation «A» et «B»
Elevage de reines

Station de fécondation de Vermeilley
Le comité attend nos fidèles éleveurs et amis à la mi-été du 19 juillet, à

19 heures.
Faites d'une pierre ou d'une montée deux coups, amenez vos reines pour

leurs noces et partagez un instant magique entre collègues et amis sur les crêtes
du Jura.

Non seulement les petites soifs et les grands appétits seront comblés, mais
aussi votre fibre patriotique sera éveillée par quelques notes musicales appropriées

Cordiaux messages et à bientôt
Le comité

Lyrisme indien?

La pointe de ma langue est couverte de doux miel et de miel plus doux
encore à sa racine.
Te cèdes à mon souhait et à ma volonté
Et tu seras à moi, tout à moi.
Ma venue a la douceur du miel et doux comme le miel est mon départ.
Ma voix et mes mots sont doux
Et je voudrais être miel dans mon regard.
Autour de toi j'ai tissé un voile sucré
Pour bannir la haine.
Afin d'être aimé de toi,
Mon amour, pour l'éternité.

Rigveda, vers 1000 av. J.-C.

Ou le philtre d'amour marocain?
Recueillir une goutte de sang de l'époux en divers endroits de son corps:
à la joue, derrière l'oreille, au bras, au sein droit, à la cuisse, au pied. Y
ajouter une bonne cuillerée à soupe de miel. Mélanger amoureusement
le tout. Frire la pâte de façon à obtenir un gâteau bien doré. Offrir ledit
gâteau à l'époux.

A moins... que vous ne préfériez le lyrisme occidental :

Tes lèvres, ma fiancée, distillent le miel vierge.
Le miel et le lait sont sous ta langue...
J'entre dans mon jardin, ma sœur, ma fiancée.
Je récolte la myrrhe et mon baume.
Je mange mon miel et mon rayon,
Je bois mon vin et mon lait.

Cantique des cantiques, vers 400 av. J.-C.
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